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Eric Burn's theory of mutual behavior analysis provides an image of 
the psychological structure of personalities in alignment with the 
communication between people and their internal relationships. By 
the assistance of this practical theory and considering the deep 
connection between literature and psychology, it is possible to 
analyze the characters of the stories of ancient Persian literary texts. 
Examining these texts based on psychological theories can be the 
subject of many interdisciplinary researches. Researches like this 
show the capacity and capabilities of ancient literary texts. Eric 
Berne's model of mutual behavior analysis is based on the emotional 
states of "I" (child, parent, and adult). In this essay, the authors have 
studied the character of Bahram Gur in Ganjavi's Haft Pykar Nezami 
system in a descriptive-analytical way and using library sources, 
according to the key concepts (my moods, caresses, mental games, 
and the chain of relationships). The findings show that Bahram Gur 
has a dynamic personality and is in the state of "child" with the 
predominance of "adult" who grows and reaches perfection in the 
course of life and the process of events. In this system, verbal caresses 
have a higher frequency than other caresses. Bahram Gur is mostly 
present in the role of a savior in psychological games, and in the chain 
of mutual relationships, his connections in the Haft Gonbad and the 
visit of the Haft Mazloum are complementary and parallel.  
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Extended Abstract 

Introduction:  
Eric Berne's theory of interactional behavior analysis is a type of personality psychology in which 

different aspects of a personality are examined. This theory provides a picture of the 

psychological structure of the characters based on the observation and evaluation of the patient's 

behavior and his interaction with others and based on his emotional states (child, parent, and 

adult) and considering the connections between people and their internal relationships. In the eyes 

of Eric Berne, each of my states is an emotional system that carries with it a pattern of thought 

and behavior. The balance and interaction of these states with each other means; Mental health. 

This behavior model aims to strengthen the positive parts of behavior and personality and remove 

the negative parts. Precisely, whenever one of these three dimensions dominates the other parts 

and does not let them play their role, psychological damage occurs. Eric Berne uses the method 

of three circles to represent my emotional states and in 1956 via publishing two articles. He comes 

across introducing this new approach in psychotherapy. The interactive behavior analysis model 

can be used as an applied theory in the analysis of human behavior in clinical, therapeutic, 

organizational, developmental psychology, communication, management, personality, 

relationships and behavior. With the help of this practical theory and considering the deep 

connection between literature and psychology, it is possible to analyze the characters of the stories 

in the ancient texts of Persian literature. It can be eye-catchingly observed that that there is a close 

and two-way relationship between the knowledge of literature and the science of psychology. On 

the one hand, it is the mental capacity of the writer and the songwriter that one can understand 

his way of thinking and understand his works better, and on the other hand, the literary work 

creates a psychological balance in the reader and makes him enjoy the text and the reason for the 

progress and excellence of thought, as well as leading to the growth of society. So, with a 

psychological look at ancient Persian literary texts, we can gain a better understanding of them. 

Materials and Methods: 

 The applied method to be integrated is the descriptive-analytical, which is based on the analysis 

method of results obtained from library studies by collecting information from the analysis 

method. According to the steps, identifying sources and documents related to the subject, 

studying, extracting and collecting the required information should be considered. The 

classification of the sheets and the obtained information, the examination of psychological terms 

based on the theory of Eric Berne, the analysis, description, interpretation and explanation of the 

findings, by mentioning the evidence of Nezami-y-Ganjavi's poems and the conclusion, have 

been done.  

Results and Discussion: 
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Critics consider it important to pay attention to the science of psychology in the deep 

understanding of literary works because the power of imagination and the inner states and 

emotional states of parents, children and adults (thoughts, feelings and behavior) of the writer or 

poet have a direct and indirect impact on his works. Examining the characters of Ganjavi's 

military stories from a psychological point of view (Eric Burn's behavioral model of interactional 

behavior analysis) is a new and innovative topic that can be the subject of many interdisciplinary 

researches. Reviewing literary texts based on psychological theories is a type of interdisciplinary 

studies that will increase the scientific ability of researchers, professors and students. Conducting 

this type of interdisciplinary research will make these sciences more practical. Examining these 

stories from the perspective of psychology reveals another facet of these works, and introducing 

the personality dimensions of the heroes of the stories to the readers makes them replace negative 

and destructive relationships with healthy and constructive ones.The purpose of this essay is to 

examine "Bahram Gur's character" and show his personality evolution in the stories of the 

treacherous minister and Fetneh from Haft Pykar Nezami-y-Ganjavi. The authors interpret and 

analyze the mutual behaviors of the characters of these stories according to the key concepts (my 

moods, caresses, psychological games, and the chain of relationships) and introduce the reader to 

their inner characteristics and ask for two questions. First and foremost, Eric's theory of mutual 

behavior analysis Byrne, which addresses the extent to which the transformation of Bahram Gur's 

character in the stories of the treacherous minister and Fetneh can be shown. Followed by that, is 

questioning the outward behavior of Bahram Gur and each of these characters to be rooted in any 

of the mental and psychological characteristics and sensual states of their parents, children or 

adults. 

Conclusion: 

The findings show that the character of Bahram Gur is in the natural and adapted emotional state 

of a child at the beginning of the Fetneh story, and at the end of the story he is in an adult state. 

The general nature of Bahram's character in these stories is a child dominated by an adult, who 

grows and reaches perfection in the course of life and events. As Bahram Gur seeks social status, 

he organizes caresses with the aim of gaining power. In this system, verbal caresses have a higher 

frequency than other caresses. He plays in all three roles of victim, savior and oppressor in 

psychological games, and of course he appears mostly in the role of savior and in the chain of 

mutual relations, conversations between Bahram and the Iranians and their correspondence and 

Bahram's communication after seeing the maid in the colonel's house. It is a kind of 

complementary and parallel relationships, and the mutual relationships at the beginning of the 

story of Fetneh and Bahram and the relationship between Bahram and Khaqan Chin are of a cross 

type. In general, the effect of domination is parallel and complementary to relationships, and no 

angular relationship was seen in the relationships between Bahram and other characters. Bahram's 

character, in this work, gets closer to evolution and prosperity step by step until he knows his 

inner and existential capabilities and this knowledge leads to his survival in the minds.  

Keywords: Eric Berne, Bahram Gur, Now Me, Transactional Analysis, Nezami-y-Ganjavi.
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 چکیده اطلاعات مقاله

ها تصویری نها و روابط درونی آنظریة تحلیل رفتار متقابل اریک برن، با توجه به ارتباطات میان انساان مقالة پژوهشینوع مقاله: 
میق و با توجه به ارتباط ع نظریة کاربردیاین  کند. با کمکها ارائه میاز ساااارتار روانی يااا صااای 

 های متون کهن ادبهای داسااتانياا صاای  وتحلیلیهتجز توان بهيااناساای، میمیان ادبیات و روان

اری از یة بسیمادسا تواند ياناسای، میروان یهاهینظرپردار . بررسای این متون بر اساا   فارسای

من  پایة حالات نفساااانی بر ،برن کیرفتار متقابل ار لیتحل ای باياااد. مدلرياااتاههاای میاانپژوهش

دگان در این جستار، با توجه به مفاهیم کلیدی )حالات من؛ . نگارناسا بنا ياده (بالغ و والد، کودک)

ای اب انهتحلیلی و با استفاده از منابع کتااااهای روانی و زنجیرة روابط( به يایوه تويیفیها، بازینوازش
 دهدینشان م هاهافتاند. ینظامی گنجوی پردارته پیکرهف به بررسای ي صی  بهرا  گور، در منظومة 

 که در مساایر زندگی و روند حواد  اساا  بالغ ةکودک با غلب  یدر وضاا گور بهرا    یکه ياا صاا

 ها بسااامد بالاتریهای کلامی از دیگر نوازشرسااد. در این منظومه نوازشکند و به کمال میريااد می

 ،تقابلروابط م ةریو در زنج ابدییحضااور م یدر نقش ناج شااتریب یروان یهایباز دردارند. بهرا  گور 
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 مقدّمه. 1

 گذارانیاناز بن( Carl Gustav Jung) کارل گوستاو یونگ و (Sigmund Freud) زیگموند فروید

 Gustave) گوستاو لو بُنيناسی فرد نگر و ( روانAlfred Adler) نوین بودند. آلفرد آدلر کاوینروا

Le Bon )اریک فرو ، ویکتور فرانکل، سالیوان و  ند.کرد مارحهای رود، را در تحلیل نقش اجتماع

 از رارج یی ن تنهایی، به»توان ي صی  را در این روش نمی .کردنداریک برن نیز از این روش استفاده 

 با تباطار در آدمی که کندمی ظهور هنگامی ي صی  آورد؛ بنابراین نظر در گذرد،می افراد بین چهآن

 ممکنبلکه  ،بايد زنده حتی یا دايته حضور که نیس  لاز  و دهد نشان رفتاری رود از دیگر افراد یا فرد

 . (600: 1370 )سیاسی،« بايند هاافسانه و هاداستان قهرمانان اس 

يناسی را در آمریکا دورة ت صص روان (1401)در سال  ،(Eric Berne) برن ايتایناریک لنارد 

ی اوکنروا ةسسؤم درپزيک وارد ارتش آمریکا يد. پس از جنگ جهانی دو  عنوان روانو به گذراند

ها به تحصیلاتش ادامه داد. او پس از سال( Erik Erikson) زیر نظر اریک اریکسون سن فرانسیسکو

 Transactional) حلیل رفتار متقابلبه نا  مدل تپزيکی انسانی و اجتماعی سیستم واحد روان، یک تحقیق

Analysis) برن در  اس  که اریک ي صی  يناسیتحلیل رفتار متقابل نوعی روان ةمارح کرد. نظری را

یمار بر اسا  مشاهده و ارزیابی رفتار باین نظریه  کند.های م تلف یک ي صی  را بررسی میآن جنبه

رویکرد ، این درمانی در روانه با انتشار دو مقال (1412)در سال او  اس .و ت امل او با دیگران بنا نهاده يده

 را م رفی کرد. جدید

 والد ،(Child) کودک ،(Ego states) ايول اساسی نظریة تحلیلی رفتار متقابل، حالات جداگانة من

(paren) ،بالغ (Adult) ،یک نظا  احساسی هستند که الگوی  ،اس . در نگاه او هر کدا  از حالات من

م  روح ی نی سلا ؛رفتاری و فکری مربوط به رود را همراه دارند. ت ادل و ت امل این حالات با یکدیگر

 . يودو روان، اما اگر یکی بر دیگری مسلّط يود، ي ص دچار آسیب روانی می

تارهای آدمی، رف وتحلیلیهعنوان یک نظریة کاربردی در تجزبه توانمی ،متقابل از مدل تحلیل رفتار

ه ارتباطات، مدیری ، ي صی ، روابط و رفتار استفاد يناسی ريد،در امور بالینی، درمانی، سازمانی، روان

ای ههای متون کهن ادب فارسی از جمله داستانهای داستانتواند در ينار  ي صی کرد. همچنین می

 مؤثر و موضوعی تازه و بدیع بايد. نظامی گنجوی، 

بهرا   داستان زندگی اس  که يرح چهارمین سروده از پنج گنج نظامی گنجوی، پیکرهف منظومة 

این » .يودمحسوب میاش برای او نمایندة انسان کامل و آرمانی دنیای ذهنیگور ساسانی اس . بهرا  
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اس  که با نهای  استادی موضوع انسان و جام ه های مرموز سارتة ریال و پرورده اندیشه غیب داستان

را از تما  جهات مادی و م نوی آن دو در حلقة قدرت اعتقادات درونی و مادرزادی انسان، زیر نظر 

 ةا همدهد. نفس بهای پنهان بیرون کشیده و به رود وی نشان مییرد و بود و نبود هر دو را از گويهگمی

در این افسانه نقش اساسی حرک  را بر عهده دارد و ياعر هر آنچه را که ایش هناکیها و میلطلبیجاه

هایی از مشاهدات عالم عرفان و ماال ات حکم  یونان با رود دايته در طبق هنر مرموز ری ته و افسانه

 (. 32: 1376، ثروتیان) «ماندها حیران میانگیز سارته اس  که عقل در چگونگی آنيگف 

 هددیمنشان  رداتر  ی دنیوی را در آرر داستان،هابايیروشاهل و  جولذّت  ِنظامی گنجوی بهرا

های برری از تحولات درونی ي صی  (11: 1341نوروزی و همکاران، )رک.  اندیشد.جهان آررت میکه به 

مچنین هاین تغییر و تحوّل ممکن اس ، ریلی زیاد یا ریلی کم بايد. »گار اس  البته دائمی و ماندداستانی 

 .(10: 1371)پرین، « یا بدی بايد، اما باید حتماً مهم و بنیادی بايد یروب ممکن اس  رو به

. کنندپیروی می حالات نفسانی ها در ت امل و تبادل با یکدیگر، از الگوهایداستان هایي صی 

ها رهنمون آن ونییات دربه رصويهای داستانی، رواننده را تفسیر و تحلیل رفتارهای متقابل ي صی 

 یک از حالاتکدا ها ریشه در کند که رفتارهای ظاهری هرکدا  از این ي صی يود و مش ص میمی

ای هبر اسا  نظریه های داستانی،تحلیل منظومهرو ها دارد. ازایننفسانی والد، کودک و یا بالغ آن

و این بررسی در مقالة حاضر نشان  يودباعث ایجاد نوعی نگاه کاربردی به این متون می يناسی،روان

یق و يناسی، قابلی  تابهای م تبر رواننظامی گنجوی، از منظر نظریه پیکرهف دهد که منظومة می

 دارد.   را پردازش

والد، )نگارندگان در این مقاله برآنند تا تحلیلی از ي صی  بهرا  گور از نظر حالات نفسانی من 

 تنم بر اسا  مدل رفتاری اریک برن به يیوة تويیف ،روابط ةها و زنجیربازیها، ، نوازشکودک و بالغ(

 و تحلیل محتوا ارائه دهند. 

 های پژوهشپرسش .1-1

های تواند تحول ي صی  بهرا  گور در داستانتا چه حدّی می نظریة تحلیل رفتار متقابل اریک برن -

 وزیر رائن و فتنه را نشان دهد؟

یک از رصويیات روحی و روانی کدا ور در حکایات وزیر رائن و فتنه، ریشه در رفتارهای بهرا  گ -

 او دارد؟

 پیشینۀ پژوهش  .1-2



 1442 زمستان، 4، شمارة 4پژوهشنامۀ متون ادبی دورة عراقی، دورة  141
 

يناسی توان از اندیشمندان یونانی یاد کرد. ب دها تفسیر رواناز اولین کسانی که بر ي ر نقد نويتند می

های از اتو رانک، بودوئن، رینه لافورک، یونگ، ي رها و متون از کولریچ و فروید ارائه يد. پژوهش

ا یاوری منتشر يد. در ایران نیز حور( امهنیلم)ي ر، داستان، افسانه و فيناسی و تحلیل آدلر و... با رویکرد روان

به  تواناند. از این میان میيناسی پردارتهزاده به تحلیل آثار ادبی از دیدگاه روانو محمد ين تی

السادات از بهج  (1314) طبیبان جاناکبر سیاسی و (، از علی1370) های ي صی نظریههای کتاب

اس  و ب ش اندکی از این های انجا  گرفتهحجازی اياره کرد. در تحلیل و نقد آثار نظامی پژوهش

تحلیل »(، در مقالة 1341)يناسی ي صی  اس . احمد رضی و سمیه حاجتی تحقیقات مربوط به روان

 والد و بالغ( )کودک،به سه حال  با توجه « ودمنهیلهکلها در داستان يیر و گاو از رفتار متقابل ي صی 

تحلیل رفتار »در  ،(1340)فا  و دیگران اند. حسین زرینرا تحلیل کرده های زنجیرة روابط بین ي ص

کاوی وانر به« براسا  نظریات اریک برن مثنویهای داستانی بالغ و والد در ي صی  ةمتقابل جنب

از  مولانا رفتار و تويیف ،ها را در گفتارسرنخ بالغ و والد تحلیل جنبةبا پردازد و ي صی  قهرمانان می

تحلیل رفتار متقابل » (، با1347)نژاد و دیگران نسرین عمرانی د.نسازبرجسته می اي اص داستان،

ها   يارصهرا براسا تاریخ بیهقی هایي صی « بر اسا  نظریات اریک برن تاریخ بیهقیهای ي صی 

د. نسازيناسی را روين مید و پیوند استوار راباة عمیق ادبیات و علم رواننکنتحلیل می و م یارهای نظریه

دهد که تا کنون پژوهش مستقلی بر اسا  نظریة اریک برن بر روی يده نشان میهای انجا بررسی

ن وجه تفاوت این پژوهش در پردارتنظامی گنجوی و ي صی  بهرا  گور انجا  نشده اس .  پیکرهف 

 ها و زنجیرة روابط متقابل اس . به نوازش

 . مبانی نظری2

مفهو  منتشر کرد اا ( 1412)اا که در سال « های ایگوحال »و « تصویر ایگو»با انتشار دو مقالة اریک برن 

رتاری در تحلیل ساو کرد. ااستفاده روش سه دایره برای نمایش آن از و را مارح کرد کودک، بالغ و والد 

يناسی مارح در روان راو بالغ درون  مفاهیمی همچون کودک درون، والد درونبار، رود برای اولین

 .(161 :1310و نايری،  آبادییعيفرک. )کرد. 

 حالات من .2-1

  الت نفسانی کودک. ح2-1-1
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، یمگیرکه از والدین رود می هاییها و ينیدهها، دیدهاز غرایز، عواطف، احساسات، نگرش یابه مجموعه

رف اندیشیم، حکودکانه می ،رفتارهای ما از روی عقل نیس  ،حال این گویند. در می کودک حال  منِ

 گیریم. زنیم و تصمیم میمی

 عذاب و سا  بیهودگی، ناراحتیگیرد، احای قرار میکنندهزمانی که آدمی در وض ی  ناراح 

این حال  نمودی از بُ د ي صیتی کودک اس .  .يودمیدر چنگ احساسات اسیر و  کندوجدان می

: 1343)رک. جونز و استوارت، کردن اس . عجولانه و غیرمناقی عمل ،ویژگی بارز این الگوی ي صیتی

، ايک )حال  گریه(» توان بهکودک، میحال  نفسانی  های رفتاری و کلامیها و سرنخاز نشانه (00

بالا  يانه ،اندارتن پایین گرداندن، چشم ، چشمرلقی، کج، ناله، جیغ(یدنچها، لب وربغض )لرزیدن لب

های کلامی ها و نشانهجویدن، وول زدن و از سرنخ غاش رندیدن(، نارن، يادی و رنده )غشاندارتن

ازرگ ب ، ياید وقتیچه من روا ، به، میدونمرواد، نمیمی ، دلمکاش کههای وان به گفتن عبارتتمی

  .(17: 1314، )هریس «و بیشترِ يفات تفضیلی اياره کرد تر، بهتر و بهترینياد ، بزرگ

رون کودک د، بالغ درون کودک ،والد درون کودکاند از: کودک عبارت نفسانی حال  تقسیمات

کودک از لحاظ رفتاری به کودک ، کنشی بر مبنای تويیف رفتاری دیکررو». از نظر کودک

کودک  (.12: 1343)استوارت و جونز،  «يودقسیم میت و کودک طبی یگر طغیان کودک ساازگار،

  .اس  رودانگی ته یا بازیگوش ،هیجانیيازده کوچولو(، ) طبی ی

  حالت نفسانی والد .2-1-2
احساسات، افکار و رفتارهای والدین اس  که در ي ص و آد   ي صی  هرحال  نفسانی والد بُ د اوّل 

هاا و  ها و نبایدهاا، ساندبای از قبیل هاییآموزه»طورکلی حال  نفسانی والد، به. اس فکنی يدهدرون

: 1311 ،و تامس )هریس «و نحوة برقراری ارتباط با اطرافیان و مقبول يدن، اس  زندگی ةهاا، طریقارزش

های لب، هاارم» توان بهحال  نفسانی یا ي صیتی والد، می های رفتاری و کلامیها و سرنخاز نشانه. (62

ادن، کوبی زمین زدن، پا به هم ها را بهدادن، دس تکان کننده، سراياره ةسباب فشرده، انگش درهم

ظیار یا ن نچمالیدن، يدای نچ هم ها را بهدس ، گذايتن ها را روی سینهها نهادن، دس روی لب انگشا 

نده ا م ارف کنحمای  کننده و چهتنبیه یشاترِ کلمات ارزیاب ا چه، اياره کرد. بآن درآوردن، آه کشیدن

 ، جرئ پسار ، عسال ، عزیز، ناه، طفلک، تنبلیزانگيا ور، باد، مس ره، نفرتوالادناد؛ مانناد بای

  .(12: 1314، )هریس «يده؟ باز ؟! نداره، باز دیگر چه ، عیب، نکنکنینمی
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دهنده، پند ؛والد حمایتگر»بندی کرد. حمایتگر و انتقادگر تقسیم ةتوان به دو دستیوالد را م

نده اس . گر و تحقیرکنگیر، ایرادگیر، سرزنشمچ ؛دهنده و والد انتقادگرکننده، مشوق و پرورشحمای 

 (. 30: 1000)بهرامی، « تواند در رفتار و گفتار رود مثب  یا منفی بايدمی والد

 حالت نفسانی بالغ .2-1-3

اس . بالغ ب شی اس  که اطلاعات را  هاآنای برای مهار و حربه الغ واساة بین حالات والد و کودکب

وان آن را نیروی تیمو  (10: 1000)رک. بهرامی،  یردگای مناقی میهمند و تصمیکدریاف  و پردازش می

 بررسی يامل کار مداو  بالغ»یا اندیشة ما دربارة زندگی نامید.  )عقل، مناق و مصلح (نهفتة درون هر فرد 

کار  . اگر اینا برای استفاده در آینده اس هنکردن آ، اعتباردادن یا ندادن و بایگانیاطلاعات قدیمی

 اسا  یا واق  ودناد و آنچاهبه او یاد داد به که آنچه تضادی بین هیچ بارود و تقریباً  پیاش راوبیبه

، )هریس« اسا  و رلاقاناه روب و آماده بارای کارهاای مهام ايد، کامپیوتر، وض شبه وجاود ندايت

1314 :07 .) 

، نمکفکر می حتماالاً، من، چااور، ا، کاه، کجاا، کایچرا، چاه»: اند ازبالغ عبارت لفظی هایسرنخ

گوید او حقایق بررلاف کودک، از آرزو یا تر  س ن نمی . بالغ(11: همان) »و... عقیدة من ، بهفهممیم

زند. بالغ بررلاف والد، واق یات حرف می ةسنجد و درباریم رویش ها را با عقلبیند. موق ی را می

 ند. کيادر نمی قا ی ای رود حکمههیافتیرد و برای گاحتمال راا را در نظر می

  هانوازش .2-2

که نشان از درک حضور )ارتباط( ايلی نظریة اریک برن اس  و هر نوع حرکتی مفاهیم نوازش، از 

ها، نامید. تبادل نوازش اجتماعی عمل توان واحد اساسینوازش را می» دیگری دارد، نوازش اس ؛ بنابراین

برای دايتن  هانوازش (.1: 1317)برن، « اس  واحد آمیزش اجتماعی دهد کهمی را تشکیل رفتار متقابلی

ز دارد. گاهی برری انوازش نشدن ترجیح  برنوازش منفی اند؛ تاآنجاکه زندگی سالم، ضروری و لاز 

ها به زنند. طبق نظر اریک برن نوازشیرانگری میرودوها در برابر نوازش گرفتن، دس  به ي صی 

 يوند. بندی میيرطی دستهغیر یا ، يرطی)مثب  و منفی(کلامی، غیرکلامی 

 هابازی .2-3

های از حال  که اند[]اینهفته هاییتبادل»ها بازیدر نظریة اریک برن، بازی در م نی رایج تفریح نیس . 

ی برا ای کودکیههيگردها و يیو بازنمایی آنکه سبب یرند و بهگمی منِ کودک والد نشئ 

 منِ بالغ ال اه از حگهیچ ببس همین ندارند و به تابیقی سالیبا واق یات بزرگ هستند گرفتننوازش
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در  تا حد امکان س ی»و  دوری کرد های روانیبازیباید از . (143: 1343)جونز و استوارت، « ریزندبرنمی

یر ایجاد تغییر در مس یبرا بیشتریای ه بروز موق ی ا باعثهناز آ ؛ چراکه برریرهايدن از آن داي 

افراد در . (00: 1340، )عاادر  «نندکمی ناه غیردرگیر نیز درال گافراد بی و در سرنوي  يودیم زندگی

سیدن کردن اوقات فراغ  هستند و با آگاهی برای رگرفتن با دیگران و پرهای روانی به دنبال ارتباطبازی

 کنند. کنند و تا رسیدن به نتیجه دنبال میبازی را طراحی می يده،به هدفی راص و از پیش ت یین

کرد و  ای طراحی، نمودار سادههای روانیبازیوتحلیل یهتجزبرای  )ياگرد اریک برن( تیون کارپمناس

را مارح کرد. اریک برن به ) Persecutor( زجردهندهو  )Rescuer( منجی )Victim( قربانیسه نقش: 

های روانی هرگاه فردی به بازی»ها گذاي . از نظر آن کارپمننمایشی مثلث احترا  او نا  آن را 

يود. سپس در طول راباه به نقش دیگری يدة رود میت ین پیش های از پردازد، وارد یکی از نقشمی

          .(012: 1317)برن،« دهدتغییر وض ی  می

 زنجیرة روابط متقابل .2-4
د نفر، منجر دو یا چن بین ايد. راباةبوگوی ساده واند یک سؤال و جواب یا یک گف تراباة متقابل می

 واحد اساسی»بودن يود. تبادل و متقابلمی بودن رفتار نامیدهتبادل و متقابل يود کهبه بروز رفتارهایی می

از ابراز  تبادل عبارت اس  يود کهمی آن گفته ود و در ت ریفيمی در نظر گرفته بررورد اجتماعی

 )استاجی «دیگر فردی ، از سویپاسخ ةمثاببه انگیزيی ایفرد و ابراز نشانه یک از سوی انگیزيی اینشانه

یا م رب  روابط ةواند سازندتيده در راباه بین افراد میهای ردوبدلب. سؤال و جوا(1342و همکاران، 

یا يکسته،  ارتباط متقابل متقاطع روابط به ارتباط متقابل موازی یا مکمل آن بايد. بر همین اسا  زنجیرة

 يود. ی، ارتباط متقابل غیرمستقیم و ارتباط متقابل پنهان دوساحی تقسیم ماردیهارتباط متقابل زاو

 شخصیت بهرام گور      . تحلیل و تفسیر 3

 وزشتح  آم .یابددر دیار تازیان پرورش می يود. اوفرستاده مینزد ن مان در کودکی به یمن،  بهرا 

 بهرا  در آغاز يود. نظامی گنجوییگانه روزگار میو  آموزدعلو  زمان را می ةهم و مربیان آداب ياهی

کند که در روند داستان دچار تحول و تغییر م رفی میبه يکار گور  مندعلاقهجو و ، لذتگذرانروشرا 

 يود.   می

 و ياااکااار ناابود الااا ماایکااارش 

 ماارده گااور بااود در ناا ااجاایاار
 

 بااا دگاار کااارهاااش کااار ناابااود 

 گزیر؟ گور   ز بود  را کی   مرده
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 (11: 1346نظامی، )  

وفایی و ریان  ایرانیان در انت اب ياه جدید در حال  بهرا ، پس از ينیدن ربر وفات پدرش و بی

  .گیردنفسانی کودک پررايگر قرار می

 آنکااه چو يااایروانگااه آورد عز  
 

 تااا کشاااد بر م ااالفااان يااامشااایر 
 

 (11 همان:)  

و ي ص  اندند و ربر مرگ پدرش را از او م فی کردهاهربری گذايتوقتی ينید ایرانیان او را در بی

کینه از  یکار وپگرف .  کشتن م الفانتصمیم به لشکرکشی و  ند،اهدیگری را بر ت   سلان  نشاند

کودک  یر بالغ درونتأثتح و  داندیشاو پس از این افکار با رود می اس .گر های کودک طغیانسرنخ

دهندة حالتی که فرد با احسا  بالغ درون کودک همان پروفسور کوچک اس  و نشان». گیردقرار می

رواهد بدون زیر پا گذايتن قانون به يکلی به هدف رود برسد و ت ادلی بصیرت و يهودی که دارد، می

سال بزرگمانند یک  ک. پروفسور کوچ(163: 1340)برن،  «والد و رواس  کودک برقرار کندمیان دستور 

 پرداز و يهودی اس . . متفکر، رلاق، ریالکندیفرد و راص عمل ممنحصربه

 چاارا ددی سااااااز  اباااز گاافااتاا

 ...دلی ياااکااار منناادبااا همااه ساااگ
 

 اول آن بااه کااه باا ااردی ساااااز  

 گااوساااافااناادان ماارغاازار مااناانااد
 

 (11: 1346نظامی، )  

در وض ی  والد درون کودک داند. او گور، رودش را ياهزاده و ياه ایران میبهرا  پس از این ابیات 

اس  که  هاییدستورات و تهدید»و  از تقسیمات حال  نفسانی کودک اس  این وض ی  یرد.گقرار می

يورت مناقی بررسی نشود، یابند و اگر در ذهن فرد بهدر يورت اطاع  نکردن از مقررات وجود می

استوارت و ) «دهدها به يکل جادویی ذریره يود، محتوای این قسم  را تشکیل میپردازیلبلکه با ریا

رک. ) د.روانمی وفایداند و مرد  ایران را بپادياهی را میرا  رود میاو در این حال   .(11: 1343جونز، 

عنوان فردی او به .ندکز سیارة والد درون کودک آزاد میرود را ااو ریلی زود ، اما (11: 1346نظامی، 

و با  يودیل مف ا او بالغ نگرد.بینانه به موضوع و کار ایرانیان میواقعو بیند میها را دقیق آگاه، واق ی 

 کند:رود واگویه می

 گاارچااه ایااراناایااان راااااا کااردنااد

 در دل سااا تشااااان ن واهیم دیااد
 

 ر  مااا رهااا کااردناادزکااز دل آ 

 ساااا  کلیاادا آر  کااه نرمی نرمی
 

 (11: 1346نظامی، )  
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ها د. آننندااز بهرا  می یرنویسند، رود را ناچار به انت اب ياهی غای که به بهرا  میایرانیان در نامه

 اند. رود ياه جدید را انت اب کرده کودکحال  نفسانی والد درون  یرتأثدر وض ی  والد و تح 

 کند تا پاسخ درستی بدهد. اندیشه می، ایرانیانرواندن نامة پس از بهرا  

 ناکارد ياااتاااب یبااا چانااان گارمایا
 

 :با ااد از اناادیشااااه باااز دارد جواب 
 

 (21 همان:)  

کردن رود بر زبان مصلح  س نانی در يیوة حکوم و  او در حال  نفسانی بالغ و از روی عقل

چاره  گرایانه دنبال راهيده و مصلح حسابيود. رو میها روبهراند. او در بُ د بالغ رود با واق ی می

 ها را نیازارد.گیرد به ایرانیان نیکی کند و آنگردد. تصمیم میمی

 هاار کااجااا عااقاال پاایشااارو بااايااااد

 باا ااد از ایاان روی در بااهاای آر 
 

 ز بااد ياااانااو بااايااااد بااد باادگااو 

 تاای تااهاای دار لاادل ز هاار غاافاا
 

 (26و  21: همان)  

کارد و گاور ياور می»بهرا  گور را مشتاق يکار و يادمان  در داستان فتنه، گنجوی نظامی

نشان  (70همان:)« اياقرش رقاص بارگرفته به زیار» رقصاند،اسبش را می کهیدرحال (70:)همان« اندار می

ردن، کسرويدا  دهد. فریاد از سر يادی یا فریاد ب د از زدن يکار و رقصانیدن اسب هنگا  سواری،می

  یافته اس . های حال  نفسانی کودک طبی ی و کودک اناباقا و نشانههسرنخوول روردن، از 

عبارتی کار کردن بهرا  اس  و بس. بهکند که انگار وظیفة او يادم رفی می یاگونهرا به فتنه ،نظامی

 (13: 1000)بهرامی، « ياد و سرحال ی،پرانرژ ،رها» در حال  کودک طبی ی ،او فقط قراردادن بهرا  گور

 ،گویدکه کنیز میرا ادامة حکای ، بهرا  هر کاری  گنبد دارند. درای که بانوان هف اس . همان وظیفه

 کند. او درای والد را سازگارانه عملی میهدهد. ي ص در این حال  مایع اس  و دررواس انجا  می

 گیرد.حال  نفسانی کودک سازگار قرار می

الد حامی در حال  نفسانی و اواز نظر حالات نفسانی ياه را نسب  به فتنه به  زیاد بهرا  ةتوجه و علاق

بیند بیمها ندهد. کسی که در حال  والد قرار بگیرد، مسائل را مانند پدر، مادر، اطرافیان یا جانشیقرار می

اس  که احساسات، افکار و رفتارهای  کودک درون والد»کند. این حال  ا رفتار میهو همچون آن

 -77: 1343)جونز و استوارت، « کندفکنی يده و ي ص مانند آن عمل میکودک درون والدین در او درون

و  کندعنوان یک حقیق  محض ثب  و ضبط میاس ، در ذهن به . او آنچه را که دیده یا ينیده(71

 کند. ها رجوع میکاری نیاز دارد به آنهرگاه به راه
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  هر روز مهمان یک گنبد اسیچ نقشی ندارد و فقط ينونده اس . او هگنبد، بهرا  در حکایات هف 

به رواهد تا برایش حکایتی بگوید. در روز ينو در حال  نفسانی کودک طبی ی از بانوی آن گنبد می

 بانویهمای، روز یکشنبه مهمان  (11: 1346)نظامی، گنبد مشکین اس . هندی ساکن بانوی  فورک،مهمان 

و مهمان  (116همان: ) «دل به يادی و ررمی سپرد»روز دوينبه  (101: همان)رد اس . گنبد ز رومی ساکن

 قلابی ساکنس بانوی نسرین نوش، ينبه مهمانگنبد سبز اس . روز سهروارزمشاهی ساکن بانوی  نازپری،

 انویب آزریوناز  )در راستای همان وظیفة يادی آفریدن بانوان برای بهرا  ياه(گنبد سرخ اس  و روز چهارينبه 

. در روز پنجشنبه (131: همان)« آرد آیین بانوانه به جای» تا رواهدگنبد فیروزه رنگ میمغربی ساکن 

رش فشاند رواس  کز راط»گنبد يندلی اس . چینی ساکن  بانوی یغمانازبر عهدة  آفرینییياد ةوظیف

آرد آواز » رواهد تاگنبد سپید می ایرانی ساکن بانوی دُرسَتیروز جم ه از  و در (101: همان)« گرد

 . (117 :همان)« ارغنونش پیش

 و در میان طبقات گیردمیآوردن تاج ياهی، موردتوجه قرار دس از بهها، بهرا  ب د در بحث نوازش

 د. نکمیای کسب ال ادهم تلف مرد  احترا  فوق

 موباادانش يااااه جهااان رواناادنااد

 هم چنین هر کااه آياااکااار و نهفاا 
 

 راادایگااان رواناادنااد رساااروانش 

 گفاا آفاریانای بااه قاادر رااود می
 

 (22: همان)  

منشأ » تواندتواند کلامی و غیرکلامی بايد. این احترا  میاحترا  گذايتن به دیگران و ياهان می

ة هم موفقی  اجتماعی بايد؛ ی نییا  ايتهار، تحسین، موق ی  ةتواند بر پای، می]دايته بايد[ رارجی

در  (.114ا 111: 1324)يولتس،  «يودطرز تفکر و واکنش دیگران در قبال ما مربوط می هایی که بهویژگی

بلنديدن و  (171: 1346)نظامی، رود. گور میمرد يبان به استقبال بهرا ، يبان بابهرا  گور  حکای  ملاقات

وجو از و پر  های گر  غیرکلامی مثب (نوازش)آمد گفتن برای روش ،سر و دس  و حرکات بدن رفتن و

 د.نيوهای کلامی مثب  محسوب مینوازش (171: همان)احوال میهمان 

های غیرکلامی با حرک  اعضا بدن و تواند یک سلا  ساده بايد و نوازشمیهای کلامی نوازش

 يبان با احترا  گذايتن و سؤالمرد يود. يورت بدون گفتار، توسط فرد مقابل دریاف  و درک می

با  نويد و با نوازش يرطیآبی می کند. بهرا های کلامی و غیرکلامی گر  بررورد میزشبا نوا ،کردن

والد بهرا   .نشیندگذارد که اگر برآورده يود بر روان و سفره يبان میيرطی می. کنديبان يحب  می

 (176: همان)داند کردن سگ گله را برواهد علّ  بر داررواهد بر سفرة مرد يبان بنشیند، اما بالغ او میمی
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انجا   يود کهمی مربوط هایکاری ، به)Conditional Stroke(يرطی  هایگذارد. نوازشپس يرط می

توجهی که مشروط به انجا  کاری به »نبايیم.  گونهآندهیم. ممکن اس  ما کاری بکنیم، اما واق اً می

در نوازش يرطی ممکن اس  ما ( 102: 1000)بهرامی، « يوديود، نوازش يرطی تلقی میي ص داده 

رقرار ب حال  نفسانی والد و بالغ دو همواره بین ی يرطی،هانوازشنبايیم.  گونهآنکاری بکنیم، اما واق اً 

 من قد هانآ بین)رسمی(  راص قرارهای دارند، تکمیلی رفتاری مبادلات اس ، مدتی نفر دو وقتی يود.می

 کنندة آن،یینت  عامل يود ومی بسته طرفین کودکیا  بالغ والد، بین که اس  ارتباطی يود. قرارداد،می

 ت یین را گریکدی با طرفین بررورد طرز این قرارداد، اس . ملاقاتشان در اولین طرفین، رفتاری مبادلات

 اهی،گ اس . پذیران ااف و گاه ناپذیرقراردادها، گاه ان ااف نوع این در طرفین نقش کند. م مولاًمی

 رنوازيگ و ریررواه والد و گاهی به« بده انجا  حالا همین» گوید:می دائم و اس  گیرس   والد یک

)رک، جونز و استوارت،  «بزن حرف و بگذار ا يانه روی را رود سر بیا» گوید:می دائم و يودمی تبدیل

1343 :111) . 

: 1346می، )نظا« در کنارش گرف  و عذر انگی  »در پایان داستانِ بهرا  گور و فتنه، بهرا  گور او را 

دهد. او در یک حال  طبی ی که رود واق ی نوازيگر تغییر وض ی  می و ریررواه . بهرا  به والد(72

 . اسامی مثب ( ی، غیرکلريرطیغ)گیرد که این حرک  او مصداق نوازش اوس . کنیز را در آغوش می

اس . رنده، گریه،  مربوط هستید واق اً که آنچه به )Unconditional Stroke( های غیريرطینوازش

ق  توجه به آنچه که در حقی»نوازش غیريرطی  درواقعيادی، واق ی اس . تصن ی و سارتگی نیس . 

. در رفتار فتنه، نوازش (102: 1000)بهرامی، « های تو ریلی زیبا هستندچشم ؛ ماننددر یک فرد وجود دارد

این  (72: 1346)نظامی، « اندا میسجده بردش نگار س»کند. در مقابل ياه سجده می يود. اومیيرطی دیده 

با »ردن ياه کاس  و با دعاگفتن و ستایش )نوازش يرطی غیرکلامی(يده عمل او یک قرارداد از پیش ت یین

 آورد.دل ياه را به دس  می ،)نوازش يرطی کلامی( ،(72 )همان:« به يرط رویش تما  ییدعا

 Cold رارهای سرد:)منفی و ) Fuzziesarm W  :های گر کرک)مثب   توانندها میاین نوازش 

Pricklies( شب نند و روحیهکمثب  در طرف مقابل احسا  رويایندی ایجاد می هایبايند. نوازش 

م و دادن سر و تأیید با چشها، در آغوش گرفتن، تکان گرفتن دسگوش دادن، لب ند، »مثل . هستند

های منفی به طرف مقابل احسا  در مقابل نوازش. (113: 1311)رک، جونز و استوارت،  «گفتن دوست  دار 

ی منفی نوعی سرزنش و تحقیر را به همراه دارند. مثل هانوازشدهند. نارويایند ناراحتی، غم و اندوه می
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، یروزب  )ف« کردن یا گفتن جملة از تو متنفر رشم و ارمزرم زبان زدن، تحقیر و توهین، سیلی زدن، »

  .(06ا  01: 1310

 ود. يمیدیده  (کلامی و غیرکلامی)سرد منفی  هاینوازش )راس  روَِينْ(،وزیرش  از  بهرا در بازرواس 

 يااه در او دید رشاامناک و درياا 
 

 بااانااگ برزد چنااانکااه او را کشااا  
 

 (170: 1346نظامی، )  

ارم و م )رشآلود اندارتن نوازش سرد کلامی منفی و نگاه غضب، بانگ و فریاد زدن و سرزنش کردن

ردن و روکتک های سرد غیرکلامی،نوازش سرد غیرکلامی منفی اس . بدترین حال  نوازش در چهره(

     (170: همان) يدن وزیر رائن اس .زندانی

سرد وزیر از توهین و تحقیر و مصادره اموال گرفته تا زجر و  یهانوازش در حکای  هف  مظلو ،

شان د و اموالينومی حرف مظلومان رابا محب   يود. بهرا می يکنجه و زندان، در ابیات این ب ش دیده

اگوی گویند و دعهر هف  مظلو  با ياه با احترا  س ن می غیرکلامی، مثب ()نوازش گر ، گرداند. را بازمی

(. )نوازش غیرکلامی، مثب گیرد. میبهرا ، مظلو  هفتم را در آغوش  .اویندنوازش گر ، نوازش کلامی، مثب ( )

  (110: همان)
های مرد  گر  از جانب ياه با ب شش زر و سرزمین و گوهر و ملک همراه اس . نوازش هاینوازش

کردن ها کلامی اس . راس  رَوِيْن با جمعو بزرگان و درباریان با ت ریف از ياه اس  و بیشتر نوازش

طبق «  ش به ساراارضا ع»ثروت و گرفتن مالیات و پول به وزارت رسیدن در دستگاه بهرا  به دنبال 

ها را وردن قدرت، نوازشآدس نظر اریک برن بود. او به دنبال موق ی  اجتماعی بود با هدف به

عاش به سار  نیازی اس  برای ایجاد موق ی  اجتماعی که در آن فرد بتواند با »د. ردهی کسازمان

 (.20: 1341)استیز، « بايد دیگران ت امل دايته

 پندارد؛ پس در نقشرورده میدر مبحث بازی در حکای  کنیز و بهرا ، فتنه رودش را يکس 

بپندارد، چون احسا  رورده حاظ روانی رودش را يکس هرگاه ي صیتی از ل يود.قربانی ظاهر می

ض ف اندن يبرای پو تواند يکس  را بپذیرد یا با مسأله کنار بیاید،يکس  و سرروردگی دارد و نمی

هنگ کند. سریا با آزاردادن دیگری در نقش ستمگر بازی رود را اجرا می رددگمی منجیرود به دنبال 

واهد به ربیند و میتر از رود میگیرد. منجی نقشی اس  که دیگران را پایینقرار می یمنج نقشدر 

دیگران را تحقیر یا سرزنش کسی که  .اس  دهندهزجر کنیز در قبال بهرا  موضعها کمک کند. آن

رواهد مینبرای اینکه دهد و بايد که قربانی به حرف او گوش نمی ایمنجیتواند ردهنده میکند. زجمی
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ای بايد قربانیدر بازی روانی، تواند میيود یا کنترل بازی را از دس  بدهد در نقش ستمگر ظاهر می

: همان)« ندهای بازی قابل تبادل هستنقش»يود. میاز نقش رود رارج گرفتن کنترل بازی دس برای بهکه 

های ب دی اس  در دورهبازی کردهبه این م نی که اگر فردی که در دور اول نقش قربانی را  .(116

 کند. های ستمگر و منجی را بازی مینقش

اس ، يود که توسط کنیز مورد ظلم قرار گرفتهدر ابتدای داستان بهرا  گور در نقش قربانی ظاهر می 

اس  و  يود، قربانیکند، پس ستمگر اس . وقتی به مرگ محکو  میاما ب د، کنیز ياه را نوازش نمی

آید زده یا گیجی پیش میای وجود دارد که در آن يگف ها همیشه لحظهدر بازی»گور ستمگر. بهرا  

« دهندر نقش میی تغیینوعبه؛ ی نی افراد افتاده اس ای اتفاق و بازیگر این حس را دارد که چیز غیرمنتظره

سرسا ، مبادلات رفتاری . بازی کنیز و بهرا ، بازی سرسا  اس . در بازی (021: 1343)جونز و استوارت، 

 د.  يونهای منفی رتم میيوند و در پایان به نوازشکردن نوازش يروع میتکراری با هدف ردوبدل

اس  و  یبهرا  قربان. در اینجا ظالم و آزارگر اس  در حکای  وزیر رائن، راس  رَويِنْ )وزیر(،

د و آگاه ينوگردد. ياه قصة يبان را مییيبان منجر به نجات کشور م ییراهنما. يودیاو م یيبان منج

 فلسفی حتی تماعی وجرانوادگی، سیاسی، ا قایقاز حسیاری بر ب ینوعها بهقصهن آنیدن ياه با ي»يود. می

ی کشور تماعی و سیاسجدید اي هایبحران راحتیهتواند بمیو...  کندپیدا می ايرافربی جو ت قادیو اعت

رائن  ریوز و  در نقش مظلو انیزندان(. در ادامه 36: 1344)يیری، « دل کنوفصرا با درای  و تدبیر حل

 د.دهیهمه را نجات م یو بهرا  گور در نقش منج کنندایفای نقش میدر نقش ظالم و آزارگر 

ازی ب»دلیل همین تر  ترسد. بهقدرت یافته، اما همیشه می)وزیر( در بازی دیگری، راس  رَوِيْن 

 کند. دهد و او را همراه رودش میکند و نایب ياه را فریب میآغاز می« قدرت و عاش به موق ی  را

 نایب يااااه را باااه زر و باااه زیاااب
 

 داد بااار کیمیااااااای فتناااه فاااریاااب 
 

 (124: 1346نظامی، )  

 ياه در و حضور دارند یدر نقش قربان انمظلوم ةهم)راس  روَِينْ(،  ریاز وز ،مظلو در يکای  هف  

. بهرا ، وزیر رائن او در نقش آزارگر و ستمگر اس  ریوزراس  رَوِيْن، و  يودیظاهر م یمنج نقش

 بهرا  با این کارها، قدرت رود را( 111)همان: کند. رود را دستگیر و پس از ضبط اموال او را بر دار می

اج )بردايتن تدادن مسألة بُرد اس  و همچنین در بازی قدرت کردن و نشاندهد و هدفش نمایشینشان می

 دادن قدرت و برتری رود اس . هدف او همانا نشاناز میان دو يیر(، 

ر وگوی بین او و راقان چین، بیشتر در فکوگوی بین بهرا  و راس  رَوِيْن و همچنین گف در گف 
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)بازی حالا گیرت آورد ( يود. والد اجرا میارود اس  و بحث در ساح روانی کودکتحقیر رقیب 

  و از اس نفساعتمادبههای او از نظر پویايناسی روانی دارای ریشة عد  اطمینان و هدفش کسب بازی»

والد  های کودک ولی با نقابکه برای ارضای هو  لحاظ تبادل، توأ  با تجسسّ فضولانه و کنجکاوانه

( آزارگر در رفتار دیگران )حالا گیرت آورد در بازی (. 130: 1317)برن، « گیردو ياید هم بالغ يورت می

رواهد يود که بهرا  میوقتی يروع میگردد تا از این طریق برنده يود. این بازی دنبال نقص و عیب می

  ت ریب کند. بکوبد یا گیر بیندازد.راس  رَوِيْن را 

 گفاا  کااای ملااک من رراب از تو

 سااااز و برگ از ساااپاااه کردی باااز

 رااااناااة بااانااادگاااان مااان باااردی

 زین ساا ن يااد هزار چنبر سااار 
 

 ملااک را رفتااه رنااگ و آب از تو 

 تاا ساااپاه را نه برگ ماند و نه سااااز

 هار کس افشاااردیپااای در راون 

 هاامااه در گااردن وزیاار انااداراا 
 

 (170: 1346نظامی، )  

کودک طبی ی اس  که  بهرا نفسانی حال  ، گنبدزنجیرة روابط متقابل در حکایات هف در مبحث 

 116و  101و  11: 1346)نظامی، . بازی و رنده اس  ،رواهان نشاط

، پیا  کودکحال  نفسانی بهرا  با  (112و  101و  130و  161و 

 .دهندمی پاسخ  ،بانوان با حال  نفسانی والد به بهرافرستد و می

این تبادل از جنس ارتباط متقابل موازی یا 

والد به  ،)Complementary or Parallel Transaction(مکمل

افتد که پیا  حاوی با قا ی  قضاوت یا این ارتباط زمانی اتفاق می»و کودک به والد اس .  کودک

 ة(. از نظر اریک برن، یک رابا10: 1000)بهرامی، « دهندة پذیرش آن بايدحمای  اس  و پاسخ نشان

 که در حال  موازی یا مکمل قرار دايته بايد پایدار رواهد ماند. متقابل تا زمانی

بايند و  با یکدیگر موازی متقابل ةرابا بردارهای» که س ا ایراباه، موازی یا مکمل متقابل ةرابا

: 1343)جونز و استوارت،  «ویدگمی پاسخ همان بايد که ،گیردمورد رااب قرار می که نفسانی آن حال 

روابط  (116 - 110: 1346)نظامی،  ،ائنوگوی میان بهرا  و هف  مظلو  در حکای  وزیر ر. در گف (131

 دايته بايد.  نهای  ادامهتواند تا بیاز نوع راباه موازی و مکمل اس  و می

ین ارتباط ايود. میدیده وگوی میان ایرانیان و بهرا  بر سر حکوم ، در گف نوع دیگری از ارتباط 

ترین نوع ارتباط اس  و تفاوتی اسا  با راباة متقابل موازی و متقاطع دارد. در دیگر ارتباطات پیچیده
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در ارسال پیا  درال  دارد، اما در ارتباط متقابل پنهان )والد، بالغ، کودک( فقط یک حال  ي صیتی 

بیشتر از دو حال  ي صیتی در ارسال پیا  درال  دارند. منظور از  )Ulterior Transaction(دوساحی 

 Covert or( ينارتیساح روانو  )Overt or Social Level( بودن پیا ، ساح اجتماعیدوساحی

Psychological Level(  . يود ولی در زیر آن یکطور آيکار ارسال میی یک پیا  و پاسخ بهوقت»اس 

قابل پنهان يود. در ارتباط متیپیا  و پاسخ پنهان هدفدار قرار دارد، ارتباط متقابل پنهان دوساحی برقرار م

ساح  يود پیا  و پاسخ دريورت آيکار برقرار میبه پیا  و پاس ی که بین دو حال  ي صیتی به

نارتی ينيود همچنین پیا  و پاس ی که پنهانی تبادل يده، پیا  و پاسخ در ساح روامیه تاجتماعی گف

ح پیا  و پاسخ در سا ارتباط اس ، ةکننداس . در این نوع را ارتباط متقابل آن چیزی که ت یین

 (. 41: 1000)بهرامی،  «ندکنارتی رواهد بود که منظور ايلی ارتباط را ت یین میينروا

 گوید:میبه بهرا  گور  منت ب ایرانیانياه 

 ایاان نااگااویاام کااه دور از ياااااهاای

 ساااا روار  مااملکاا  تویی بااه د

 لااایاااک از رااااماااکااااری پااادرت
 

 داری از ایان دین و دولاا  آگاااهی 

 ملااک میرا  پااادياااااهی توساااا 

 تاااج دور يااااد ز ساااارتسااااایااة 
 

 (21: 1346نظامی، )  

در ظاهر کلا  مثب  اس ، اما پش  آن توهین و از نظر روابط متقابل، پیا  پنهانی در آن هس  که 

در  زند.رواهد بگوید پدرت نالایق بود و تو هم نالایقی در کلا  مثب  حرف منفی میتحقیر اس . می

درواقع  یک محرک بالغ به بالغ»برای مثال برقرار اس . ارتباط متقابل پنهان دوساحی وگو این گف 

دهندة شانگیرد. بالغ به بالغ نالد یا کودک مورد استفاده قرار میکردن یک حال  من دیگر وبرای درگیر

اباه ر یايلمنظور که ساح اجتماعی آيکار تبادل اس ، درحالی

  (.61: 1314)برن، « آن پنهان اس ساح روانی یا ناآيکار در 

سخ از يود و پادر این ارتباط پیا  از کودک به والد فرستاده می

کودک طبی ی. در این ب ش از حکای  به  يدهکودک سرکوب

های نهانی و غیرکلامی اس  که حالات نفسانی راباه همان پیا 

ينارتی متفاوت از حالات نفسانی يده در ساح روانم اطب واقع

 م اطب در ساح اجتماعی اس . 
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خ سولی در زیر آن یک پیا  و پا ،اس ارسال يده)ساح اجتماعی( طور آيکار یک پیا  و پاسخ به

سألة يود. مقرار دارد. پس ارتباط متقابل پنهان دوساحی برقرار میينارتی( )ساح رواندار پنهان هدف

اعتماد بین  عد  ،ينارتی اس  و پیا  پنهانکننده در این نوع ارتباط، پیا  و پاسخ در ساح روانت یین

 طرفین اس .

، یک گوگوی پایانی میان کنیز و بهرا  در باغ سرهنگف در 

رد با هر دو ف بالغ هایتبادل جنبه در ایناس .  مکملراباة متقابل 

 اند. چونبینیها قابل پیشپاسختبادل  کنند. در اینیکدیگر تبادل می

وان عنرا به مکمل برن مبادله. »يودارسال می دو نفر بالغ از سم 

 سانیان روابط طبی یرود و با روند انتظار می که مناسب ایمبادله

  .(13: 1310و جگوارد،  )موریل «دکنمی تويیف ،دارد ماابق  سالم
 يود اا و همچنین دردستور کشتن کنیز می وگوی بین بهرا  و کنیز اا که منجر بهگف در 

 Crossed( یا يکسته متقاطعوگوی بین بهرا  و وزیر رائن روابط از نوع راباة متقابل گف 

Transaction(  از حال  کهیا این ]نیستند[ راباة متقابل با یکدیگر موازی بردارهای»اس  در این ارتباط 

-132: 1343)جونز و استوارت، « ودنش داده مورد رااب پاسخ نفسانی

ه یافتن قابلی  ادامکه » يکننده اس ارتباطی ارتباط متقاطع،  .(137

دهنده، پیامی را برای حال  که پیا ید آزمانی به وجود می و ندارد

اسخ پ فرستد و انتظار دارد با کودکینفسانی کودک طرف مقابل م

دهد بگیرید، اما طرف مقابل با حال  نفسانی والد یا بالغ پاسخ می

این ارتلال در ارتباط احسا  بدی  که یک پاسخ غیرمنتظره اس .

 . (101: 1314)برن،  «آوردبه وجود می

کوت با س جمله ب د از چنديود یا راطر میو آزرده ناراح  یکی از طرفین راباهدر آن  که ایراباه 

شه دادن آن ریکند. ناتوانی در برقراری ارتباط یا ادامهادامه پیدا نمی ها یا هر دو طرف بحثاز آن یکی

 در دوران کودکی دارد و نشانة ريد نکردن جنبة ي صیتی فرد اس . 

روج از و اگر اتفاق بیفتد احتمال راز انواع ارتباط متقابل متقاطع اس   نیز اردیهمتقابل زاو ارتباط

اس  که خ( )پاسها راباه وجود دارد. ارتلافی که میان این ارتباط با متقاطع يکسته وجود دارد در واکنش

 . دوستانه بايد يورتبه)دوپهلو( یا  زیآمهیکنايورت به تواندیم
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 گیری. نتیجه4

ن نظامی گنجوی بر اسا  مدل تحلیل رفتار متقابل اریک بر پیکرهف بررسای يا صی  بهرا  گور در 

های شنظامی گنجوی برای پژوه پیکرهای هف داساااتاندهد که آثار کهن فارسااای از جمله نشاااان می

ا  بهرا  گور، بر اس بررسی ي صی در اند. ياناسای مناسبهای روانرصاوص نظریهی، بهارياتهمیان

داند که ممکن اسااا  ها میتوان گف  که نظامی گنجوی او را همچون همة انسااااناین مدل تحلیلی می

حکای   کند. در ابتدایبرد، عذررواهی میتصاامیمات غلای نیز بگیرد، اما وقتی به ايااتباه رود پی می

الغ قرار در پایان داسااتان در وضاا ی  ب یافته وفتنه، بهرا  گور در حال  نفسااانی کودک طبی ی و اناباق

در وضااا ی  کودک اسااا  با غلبة بالغ.  پیکرهف گیرد. ماهی  کلی يااا صااای  بهرا  در منظومة می

که به دس   آید و تجربیاتیي صی  بهرا  گور با توجه به حوادثی که در مسیر زندگی برایش پیش می

رو هها روببا واق ی در بُ د بالغ رود رسد. او ل میکند و به کماتدریج رياد میآرا  و بهآورد، آرا می

های روانی با توجه گردد. بهرا  گور در بازیچاره میدنبال راه گرایانه يده و مصلح حسابياود. می

منجی  کند، اما غلبه با نقشایفای نقش میستمگر به ساارتار حکایات، در هر ساه نقش قربانی، منجی و 

که بهرا  گور، به دنبال موق ی  اجتماعی  داده اسااا نشاااان  پیکرهف ابیات اسااا . نظامی گنجوی در 

ها از جنس کند. بیشتر نوازشدهی میها را سازمانآوردن قدرت، نوازشدس رو با هدف بهاس . ازاین

ن های کلامی و غیرکلامی در داستاترین نوازشهای کلامی گر  هساتند. اگرچه سردترین و منفینوازش

 ینگارو نامه انیرانیبهرا  و ا انیم هایوگوگف ، متقابل روابط ياااود. در زنجیرةمی وزیر دیدهریاان  

هرا  و راباة بداسااتان فتنه و بهرا   یروابط متقابل در ابتدا و اساا  یها از جنس روابط مکمل و موازآن

و ارتباط و سااارهنگ  ةدر ران زیکن دنیب اد از د ارتبااط بهرا ، .متقااطع اسااا  نوعاز و رااقاان چین، 

. در دیده نشااد اردیهارتباط متقابل زاوو  ساا ی امکمل و موازوگوی بهرا  با هف  مظلو  از نوع گف 

ایی مرحله به تکامل و يااکوفبهمرحله بهرا  گور در این اثر،کل اثر غلبه با روابط موازی و مکمل اساا . 

يااناسااد و این ياانار  منجر به رود را میهای درونی و وجودی يااود تا جایی که قابلی تر مینزدیک

 يودبقای او در اذهان می

 منابع
(، تحلیل مناسااک حافن نظا  اتوکراتیک در 1342سااهی )هسااتی قادری و منشاسااتاجی، ابراهیم؛ علی يااادقی

 ویجیتراااافصاالنامة علمی ،ياانارتی اریک برنالملک طوسای با تمرکز بر آرای رواننظا  ةنامسایاساا 
 تابستان. ،0ة ، يمار11، سال اجتماعی رراسانافرهنگیماال ات 
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، ترجمة بهمن دادگستر، يناسیهای نوین در روانتحلیل رفتار متقابل: روش(، 1343ون جونز )و  اساتوارت، یان

 تهران: دایره.

و آزاده  هزادبااابااایی علی ترجمااة، رفتااار متقاااباال در تحلیاال هااای زناادگینویسپیش(، 1341) اساااتینر، کلود

 ، تهران: آویسا.نسبسجادی

 آویز. ، تهران: ذهنفصیح اسماعیل ترجمة ،هایباز(، 1317) رن، اریکب

 ، تهران: نو.فصیح اسماعیل ، ترجمةمتقابل روابط تحلیل(، 1314) رن، اریکب

 یکان.داغی، تهران: پقراچه ؟ ترجمة مهدیگوییدب د از سلا  چه می(، 1340) رن، اریکب

 .یش، تهران: نسل نواندمفاهیم تحلیل رفتار متقابل (،1000بهرامی، منصور )

 ، تهران: تو .الاسرارم زن ةگزید(، 1376ثروتیان، بهروز )

 محسن سلیمانی، تهران: سازمان تبلیغات اسلامی. ةترجم ،تأملی دیگر در باب داستان(، 1371پرین، لارنس )

  .، تهران: دانژههای ي صی نظریه(، 1370) اکبرسیاسی، علی

 ، تهران: مرکز نشر دانشگاهی.درمانیهای مشاوره و رواننظریه(، 1310آبادی، عبدالله و غلامرضا نايری )يفیع

 .، ترجمة گیتی رويدل، تهران: نويناسی کمالروان (،1324يولتس، دوان )

 ،فصلنامة کارنامة متون ادبی دورة عراقی، «امیگنبد نظتحلیل ساارتار روای  در هف »(، 1344یری، قهرمان )يا

 .31 - 02ها، ش،  1344تابستان  ،6سال اوّل، يمارة 

 یریذپان ااف در افزایش رفتار متقابل تحلیل آموزش گروهی اثرب شاای»(، 1340، اکبر و همکاران )عاادر  

های اوتو تف ي صی فصلنامة  ،«و ارتقای عملکرد رانواده در زنان دارای ارتلافات زنايویی يانارتی
 .61-00 ، 1، يمارة 0، دورة فردی

 تهران: دانژه.، رفتار متقابل تحلیل گذاریانبرن بن اریک(، 1310، مهرداد )فیروزب  

 زاده،، ترجمة حسن قاسمایمبرای موفقی  و روياب تی آفریده ياده(، 1310)جنگوارد  دروتی و جیمز موریل،

 تهران: يابک.

 ، تهران: علمی.عناير داستان (،1372يادقی، جمال )میر

  .، به تصحیح برات زنجانی، تهران: دانشگاه تهرانپیکرهف (، 1346) نظامی گنجوی

ناسی يامتن« با توجه به نظریه مزلو پیکرهف سای يا صای  بهرا  در برر»(، 1341و همکاران ) نوروزی، زینب
 – 36، 0ة يمار ،سال چهار  ،جدید ةدور ،ادبیات و علو  انسانی دانشگاه ايفهان ةدانشکد، ادب فارسی

17. 

     .اسماعیل فصیح، تهران: نو ة، ترجموض ی  آرر(، 1314) هریس، تامس

 ، تهاران، فرهنگفصایح اساماعیل ةترجما آرار، ماندن در وضا ی (، 1311)آ  تامس .ب، و هریس، امیهریس
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